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1. Цели освоения дисциплины 

Целями освоения дисциплины «Технический перевод иностранной литературы по 

профилю подготовки» являются: 

а) приобретение студентами коммуникативной компетенции (умение соотносить 

языковые средства с конкретными ситуациями, условиями и задачами общения); 

б) гуманизация и гуманитаризация технического образования, что означает 

расширение кругозора студентов, повышение уровня их общительной культуры и 

образования, культуры мышления, общения и речи. 

 

2. Содержание дисциплины «Технический перевод иностранной литературы по 

профилю подготовки» 

Будущая профессиональная деятельность 

Технический перевод с элементами информационных технологий 

 

3. В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

1) Знать:  

а) основы грамматики и лексики иностранного языка, в том числе лексический 

минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и 

терминологического 

характера. 

2) Уметь:    

а) пользоваться иностранным языком как средством разговорно-бытового и 

профессионального общения; 

б) находить, анализировать и контекстно обрабатывать информацию, 

полученную из различных источников. 

3) Владеть:  

а) устными и письменными формами иноязычного общения; 

 

 

 


